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Аналіз процесів становлення і розвитку окремих термінологіч­
них підсистем національних мов, особливостей іх  функціонування у 
спеціальному і загальномовному контекстах, специфіки входження в 
них іномовних елементів, загальних тенденцій поступу термінофон- 
ду становить значний теоретичний і практичний інтерес для л ін гв і­
стичної науки.

Термінологія кожної окремої галузі засвідчує ї ї  досягнення 
на певному етапі істор ії народу-носія мови і відображає перспек­
тиви подальшого прогресу.

Однією з суттєвих особливостей термінології є те , що вона 
найбільше піддається свідомому творенню, будучи найбільш керова­
ним шаром лексики. У процесі подальшого розвитку термінологічно­
го фонду літературних мов сцрава його вдосконалення набуває деда­
лі більшого значення.

Система понять кожної науки, звичайно, значно ширша, ніж И 
термінологічне Еираження. Така невідповідність призводить до не­
впинного зростання обсягу наукової термінології: нові, поняття 
потребують термінологічного закріплення. Разом з тим розвиток ок­
ремих галузей науки вимагає постійної конкретизації їх  об 'єктів  
і перегляду системи їх  понять, а , отже, і їх  термінологічного ви­
раження. Все це зумовлює необхідність постійного- поповнення і 
вдосконалення галузевих термінологій, що неможливе без свідомо­
го втручання мовознавців і фахівців у процеси термінотворення.

Розв"язання актуальних завдань щодо впорядкування, удоско­
налення, унормування і подальшого поповнення термінології відпо­
відно до рівня науково-технічного прогресу вимагає глибокого ви­
вчення джерел, шляхів і способів термінотворення, притаманних на­
ціональним літературним мовам.

Актуальність дослідження зумовлюється тим, що в українсько­
му мовознавстві геологічна термінологія ще не була объектом ок­
ремого лінгвістичного дослідження, хоч II збиранню і лексикогра­
фічній систематизації було покладено початок ще в середині XIX 
ст . Лише поодинокі назви, що ввійшли до ї ї  складу, принагідно 
аналізувалися з погляду їх  етимології, словотвірної будови, фун­
кціонування і т . ін . в окремих працях, у яких дослідкувалися су­
міжні ірупи лексики.

Новизною роботи є те , що це перше монографічне дослідження 
української геологічної термінології, здійснене комплексно на ос-
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нові залучення великого за обсягом матеріалу, засвідченого в лек­
сикографічних працях та спеціальних наукових розвідках.

Метою дисертаційної роботи е з"ясування джерел і характерис­
тика складу сучасної української геологічної термінолєксики, ана­
л із  шляхів ї ї  становлення і розвитку, обстеження семантичної і 
певною мірою словотвірної структури ї ї  окремих груп. Зроблено та­
кож спробу огляду деяких спеціальних праць, артори яких тією чи 
Іншою мірою розглядали питання геологічної термінології, а також 
найважливіших словникових зібрань та  наукових досліджень, у яких 
відображено процес вироблення і систематизації досліджуваної тер­
мінологічної підсистеми. У міру можливості подаються рекомендації 
щодо використання і функціонування окремих термінів.

Об"ектом аналізу в дисертаційному дослідженні е геологічна 
термінологія української мови, ї ї  генезис і структура, особливос­
т і функціонування на сучасному етапі розвитку^ геологічної науки.

Джерела дослідження. Матеріал для дисертації добирався з 
лексикографічних праць як загальномовних, так і галузевих, енци­
клопедичних довідників, підручників, посібників та фахових праць 
з геологічних наук, наукової періодики, фондів лексичної карто­
теки Інституту української мови тощо.

Методологічною основою дисертації е розгляд мови як систе­
ми в ї ї  постійному розвитку. При аналізі матеріалу використову­
ється як основний описовий метод дослідження: досліджувані тер- 
мінолексеми аналізуються за  тематичним принципом з характеристи­
кою їх вихідної семантики, шляхів і способів термінологізації, 
наведенням термінологічних дефініцій, визначенням місця в дослід­
жуваній термінологічній підсистемі. Меншою мірою використовують­
ся порівняльно-і сторичний, зіставний та лінгво-географічний ме­
тоди.

Теоретичне значення і практичне використання роботи. З'ясу­
вання шляхів становлення української геологічної термінології 
дає можливість теоретично обгрунтувати засади вироблення термі­
нологічних підсистем, які розвивалися аналогічним шляхом /н ап р ., 
ботанічної, зоологічної, метеорологічної та і н . / ,  а також з а с у ­
вати загальні закономірності формування наукової термінології і 
наукового стилю.

Дисертаційне дослідження становить J практичний інтерес у 
плані використання опрацьованого в ньому матеріалу для укладай-
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ня словникових праць, зокрема термінологічних, у справі впоряд­
кування сучасної українсько! геологічної термінології, а також 
у навчальному процесі -  при читанні спецкурсів та проведенні 
спецсемінарів з термінології на філологічних факультетах і спе­
ціальних факультетах в у зів .

Апробація роботи. Основні спостереження і результати дослі­
дження викладені у доповідях і повідомленнях на наукових конфе­
ренціях: Вінниця -  1988, Ужгород -  1989, Миколаїв -  1989, Київ -  
1991, Львів -  1993, Хмельницький -  1991, а тако... в окремих пуб­
лікаціях збірника "Культура слова" та в розділі колективної моно­
графії "Національні та-інтернаціональні компоненти в сучасних 
терміносистемах" -  1993. З теми дисертації е 14 публікацій за­
гальним обсягом понад 5 друкованих аркушів /список додається/.

На захист виносяться такі наукові положення:
1. Процес формування наукової геологічної термінології в ук­

раїнській мові бере початок з виникнення на українській етнічній 
території перших осередків геологічної науки /середина XIX с т . / .  
Формування термінології геологічних наук в українській мові ха­
рактеризується виявом загальних закономірностей розвитку терміпо­
тогінних підсистем не лише в українській, але й в інших мовах -  
як слов"янських, так і неслов"якських.

2 . Основний корпус сучасної української геологічної терміпо­
логі І становить семантично трансформована загальнонародна лекси­
ка або утворення на ї ї  основі з а  допомого» як автохтонних, так і 
почасти іномовних за  походженням словотвірних засоб ів .

3 . Семантична трансформація загальнонародних сл ів  у проце­
сі їх  входження в досліджувану термінологічну підсистему здійс­
нювалася трьома шляхами: шляхом набуття ними спеціальних термі­
нологічних значень, що в кінцевому результаті фактично призводи­
ло до термінологічної омонімії ; шляхом аналітичної деривації -  
формування термінів-словосполучень /переважно бінарних -  іменни­
ка з прикметником та  шляхом переносного вживання загальнонарод­
них сл ів .

4 . Термінологія Іномовного походження використовується пе­
реважно в сфері загальних понять геологічної науки та на позна­
чення II об"ектів , які не зустрічаються на українській етнічній- 
території, або глибинних структур, недоступних звичайному повсяк­
денному сприйманню. Іномовні елементи широко використовуються та-



ко* у мінералогічній термінології на позначення нововідкритих мі­
нералів або їх  різновидів.

5. Основні принципи формування українсько! термінології гео­
логічних наук у своїй основі уже вироблені, усталені. Проте для 
дальшого ї ї  унормування, вдосконаленая і розвитку необхідне вра­
хування, з  одного боку, новітніх досягнень геологічної науки, що 
має міжнародний характер, а з другого -  ширше використання пито­
мої лексики та власне українських словотвірних елементів, враху­
вання досвіду української термінологічної лексикографії першої 
третини XX століття.

Структура і зміст роботи. Дисертація складається із  вступу, 
трьох розд іл ів , висновків і додатків, що містять список викорис­
таної літератури і джерел та  список умовних скорочень.

У вступній частині обгрунтовується необхідність дослідження 
процесу формування геологічної тер м ін о л огіїак ту ал ьн ість , новиз­
на роботи, охарактеризовано методи дослідження, названо основні 
джерела добору фактичного матеріалу, відзначено можливе теоретич­
не та практичне використання роботи з урахуванням ї ї  апробації і 
публікацій.

Розглянуто також деякі теоретичні питання, зокрема загаль­
ні тенденції розвитку лексичного складу сучасних літературних 
мов і місце в ньому термінолексики, відзначено роль мовознавців 
у цілеспрямованому процесі термінотворення, висвітлено співвідно­
шення між поняттями "термінологія" і "номенклатура". У дисерта­
ц ії поділяється думка вчених про те , що терміни -  це елементи 
певної те о р ії, а номенклатура -  це найменування об 'єктів  окре­
мих наук без прямого відношення до потреб т е о р ії. Одночасно ми 
вважаємо, що без чіткої визначеності об"єктів кожної з конкрет­
них галузей науки, техніки і т . ін . ,  окреслених певними номенами 
з більшою чи меншою точністю, навряд чи можливі теоретичні уза­
гальнення. Тому,.як нам видається, між термінологією І номенкла­
турою немае чітко вираженої межі, і в дисертації вони не протис­
тавляються.

У першому розділі розглядаються традиційні народні назви 
та іномовні елементи в системі назв геологічних об"ектів , проце­
с ів ,  загальних наукових категорій. Сучасна наукова термінологія 
геологічних наук у тій частині, що стосується конкретних об"ек- 
т ів  наукового дослідження, зокрема тих, які доступні безпосеред­
ньому спостереженню, -  загальних назв рельефу, водойм, земних
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порід та певних геологічних ігооцес і в -  формувалася в своїй осно­
ві на базі загальнонародної лексики, що набувала здатності вира­
жати наукові поняття.

Процес термінологізації загальновживаних слів торкнувся пе­
реважно іменників. Меншою мірою він охопив прикметникові те діє­
слівні лексеми. Прикметники, звичайно, реалізують своє термінологіч­
не значення в словосполученнях з іменником / безрудний -  безрудна 
порода/. Термінологічність певної частини прикметників може під­
силюватися чи підкріплюватися відприкметниковимл іменниками / ска- 
м"янілий -  скам"янілість та ін . / .  Але загальнонародна традиційна 
лексика -  не єдине джерело формування наукової термінології. Одно­
часно з розвитком науки відбувалося поповнення і розширення нау­
кової термінології за  рахунок іномовних запозичень і нових утво­
рень на автохтонній основі та з використанням запозичених слово­
твірних елементів.

У розділі розглядаються окремі групи геологічної терміноло­
г і ї ,  в яких у різному співвідношенні представлені традиційні /н е- 
метафоризовані/ лексеми та новотвори на їх  основі, з одного боку, 
та іномовні елементи -  з другого.

Термінологія на позначення основних понять геологічної нау­
ки формувалася переважно на іномовному, головним чином, греко-ла- 
тинському матеріалі і має яскраво виражений міжмовний /інтернаці­
ональний/ характер, хоч і в ї ї  складі досить помітна взаємодія з 
термінологією власне українського походження. Зокрема терміни на 
позначення наук про Землю та  ї ї  окремих галузей і деяких геологі­
чних явищ, що є об"єктом їх  вивчення: геологія, регіональна, гео­
л огія . стратиграфія, тектоніка, л ітологія , петрографія, мінерало­
г ія ,  сейсмологія ; геохім ія , геофізика, геоботаніка, гідрогеоло­
г ія ,  геоморфологія ; аб р азія , анаморфізм, вулканізм, гідратація, 
денудація, ерозія , метаморфізм, петрогенез та ін.

На позначення конкретних процесів, як і їх  результатів, час­
тіше використовуються термінологічні назви, що склалися на авто­
хтонній основі, хоч зрештою, в певній частині вони є дослівними 
відтвореннями іномовних термінів. Здебільшого вони мають прозору 
етимологію: бродіння. вивітрювання, вилуговування. виклинювання. 
виморожування. заболочування, обвалення, плавлення., скам"яніння 
та інпі.

Аналогічну закономірність у співвідношенні термінології іно-
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мовного походження та інтернаціонального вживання з власне укра­
їнською термінолексикою можна простежити і в інших групах науко­
вих геологічних термінів. Це стосується, зокрема, чазв форм і р із ­
новидів земної поверхні, Загальною науковою назвою різноманітних 
за  формою, розміром, віком і походженням нерівностей земної по­
верхні е рельеф. Похідні утворення склалися на його основі зде­
більшого за  допомогою іномовних, переважно давньогрецьких струк-. 
турних елементів: мегдрельеф, макдоеель&ь мезораяье£), мікрорель­
єф. нанорельеф та ін. На позначення планетарних форм рельєфу в 
науковому обігу паралельно функціонують як рівнозначні два термі­
ни -  іномовний за  походженням коминент і автохтонний -  материк. 
При рівнозначному функціонуванні цих термінів спостерії'аються 
певні відмінності в їх потенціальних можливостях до утворення по­
хідних форм і особливо словосполучень, зокрема тих, які виходять 
за  межі геологічної науки. Так, паралельно функціонують синоні­
мічні терміносполучення континентальний клімат і «гате^иковий^слі- 
мат, хоч перевага частіше надасться першому. В ряді інших слово­
сполучень -  ко нти не нтал ьний шельф, материкова ^обмілина, маз^ршиь- 
вий_схил тощо прикметниковий компонент звичайно є постійним.

Серед термінологічних назв конкретних різновидів рельєфу в 
українській геологічній термінології переважають лексеми автохтон­

ного походження на позначення тих оС’єк т ів , які є типовими для 
території, на якій здавна проживає український народ. Значна.час­
тина таких назв має загальнослов'янський характер: _балка, берег, 
коса, мис, поле, Долина, западина, низовина, рівнина, пиоскогір_"я, 
тора, горб, скеля, брила, смуга, пасію та ін.

У процесі термінологічного освоєння народних назв, наукової 
диференціації позначуваних ними понять виникають терміни-слово- 
сполучення, одним із  компонентів їіких часто може виступати слово 
іномовного походження: берег абразійний, берег індиферентний, ко- 
са_ іу ибережна. коса_намивна, поле барханне. долина, тектонічна, 
долина.синкліпальна . ^іи^даа_т^ктонічна, іападина^дефляційна, 
рівнина акумулятивна. рпщина таласогенна, рірнина пролювіальна, 
гора я%  нк тиьна, щ >а  ковісиа. гора юна, горб вулканічний. бри-

брила екзотична, пасмо^ба^ханне, пасмо гірське і т . ін . 
У роботі наведені дефініції термінів-словосполучень, а при необ­
хідності- i  їх походження.
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Дня позначення різновид!в рельефу, іцо не властиві основній 
етнічній території, в геологічній термінології використовуються 
іномовні утворення: .тераса, бархан, _дана, айсберг, глетчер, ва^ 
ді тощо.

ІЗ'загальнонародної мови в термінологію геологічних наук 
увійшли назви водойм загальнослов"янського поширення: Moge, оз.е- 

дю , д іад а , струмок та ін. Освоєння цих загальнонародних назв ге­
ологічною наукою супроводжувалося внесенням у їх  семантику нових 
елементів, пов"язаних з розглядом Означуваних н..ми понять як об"- 
єкті в наукового пізнання. Диференціація різновидів водойм здійс­
нюється шляхом відповідних означень різного походження, що дода­
сться до загальнонародної назви, вживаної у спеціальному, науко­
вому значенні: внутрішнє море, міжострівне море, вулканічне озе- 
£й. карове озеро, анцил^ве озеро, розгалужена ^ іч ка, відчленова- 
на річка, лі сове болото. низинне болото, артезіанське джерело. 
пульсуюче джерело та ін . Терміни іномовного походження на позна­
чення водойм та їх  різновидів /м^льда, єдик, дельта, латиша, 
сель^тощо/ з"являються пізніше в процесі розвитку геологічної 
науки та  унормування української наукової термінології, приве­
дення ї ї  у відповідність до міжнародної термінології.

У плані взаємодії автохтонних та інтернаціональних елемен­
т ів  показовою є- термінолексика із  сфери грунтознавства, петрогра­
ф ії ,  м інералогії. З автохтонних лексем на позначення земних по­
р ід  і мінералів у геологічній термінології вживаються лексеми: 
земля, гм ш а, камінь, пісок, м^л, смола, суглинок, щхляк та ін . 
Термінологія названих галузей /насамперед м інералогії/ відзнача­
ється значною динамічністю: відкриття нових мінералів і продук­
т ів  геологічних процесів, детальніше дослідження фізичної стру­
ктури і хімічного складу уже відомих мінералів зумовлює появу 
нових термінів, переважно іномовного походження: валховіт. піти- 
цит, глокерит, ейосміт, меліт та ін . За походженням, утворенням, 
будовою, складом, властивостями, особливостями залягання'земних 
порід та мінералів функціонує найрізноманітніша сітка  словоспо­
лучень з опорним словом автохтонного походженню. Наприклад, із  
загальновживаним компонентом камінь у дисертаційному досліджен­
ні зафіксовано близько 90 термінів-словосполучень, з компонен­
том піс.ок -  26, з компонентом глина -  25 і т .  ін.
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Таким чином, процес термінологізації загальновживаної лек­
сики торкнувся значної кількості сл ів , що традиційно вживаються 
в загальнонародній мові на позначення різновидів рельєфу, вод­
них об"єктів, а також різних порід та мінералів.

В аспекті взаємодії автохтонних та іномовних елементів у су­
часній геологічній термінології помітна тенденція до ширшого вжи­
вання іномовних термінів міжнародного поширення, яка зумовлена 
не лише прагненням вчених до уніфікації термінології, але й роз­
витком науки, необхідністю уточнення окремих давніших термінів 
автохтонного походження відповідно до уточнення позначуваних ни­
ми понять.

У другому розділі розглядається термінологія, що сформува­
лася на основі метафоризації загальновживаних сл ів . Поряд з тра­
диційними народними назвами, які без будь-яких змін увійшли в 
наукову термінологію, лише поглибивши чи конкретизувавши своє 
нове, термінологічне значення, значну групу реологічних термі­
нів становлять метафоризовані лексеми, що належать до різних 
предметно-тематичних груп загальнонародно! лексики.

Досить помітне місце в системі геологічної термінології 
займає семантична трансформація соматичної-лексики як антропо­
морфного, так і зооморфного характеру. За своїм первісним зна­
ченням -  це слова, що в загальному використанні відомі на позна­
чення частин людського чи тваринного організму, різних хворобли­
вих утворень на ньому. Такі назви, конкретизовані переважно ад"- 
єктивними компонентами, вживаються на позначення окремих гірсь­
ких порід, мінералів, складових частин геологічних утворень то— 
що: жила -  альпійські жили, метаморфічні жили, безрудна жила, 
пластова жила, еруптивна жила, інтрузивна жила ; ш^жа -  нирка 
зал ізна, нирка рудна, нирка вугільна; скелет -  скелет базальто­
вий, скелет кремінний, скелет грунту ; тіло -  тіло мінеральне; 
хребет -  гірський хребет, вододільний хребет, знижений хребет ; 
£e6go -  ребро кристала, несправжнє ребро ; кщіло -  крило склад­
ки , крило схилу ; око -  око воляче, око рисяче, око совине ага­
тове ; щока,- щока ущелини, щока гори ; язик -  язик льодовиковий, 
язик зсуву, язик сельовий то да. Рідше в геологічній термінології 
використовуються загальновживані слова, що позначають сліди р із ­
них хворобливих утворень на т іл і людини чи тварини або механіч­



них ушкоджень: жировик. ирам, карбункул та ін . Окремі анатоміч­
ні назви /судини, Tgaxe_I, че£еп_, щелепа тощо/, що стосуються ви­
копних решток біологічного походження, використовуються у таких 
галузях геологічної науки, як палеозоологія та палеобіологія.

З анатомічними антропоморфним! та зооморфними йазвами пов"- 
язані й утворення, що стосуються діяльності живого організму, 
які також використовуються в геологічній термінології в перенос­
ному значенні: пульсація -  пульсація  ̂ земної кори, пульоаційяа те- 

пульсуюче джерело тощо.
Вихідного основою деяких геологічних термінів виступають за­

гальновживані назви харчових продуктів та  похідні в ід  них утво­
рення: жи£, змдэний, масло, молоко, ьу/ка, сметана та і я. У геоло­
гічній термінології вони використовуються, як правило, у слово­
сполученнях: жирна земля, жирна глина, жирне вугілля, жирний 
JgB t і кам'яновугільне масло, к.упрросне _масло. смоляне масло , 
гірське масло /застар іл а  назва нафти/; .Дотомітова^^ка, вапня- 
на^м^ка, інфузорна мука тощо.

Зустрічаються серед таких утворень і іномовні вкраплення з 
вихідним значенням продуктів, продовольчих виробів: б іскв іт  -  
фарфоровий б іск віт  /м інерал/, пудинг у значенні"складчаста гео­
логічна структура" що використовується у словосполученні пудош-; 
гова структура та ін.

Джерелом геологічної термінології є група лексики на позна­
чення робочих дій , процесів, результатів діяльності людини чи 
життєдіяльності тварин і т . ін. Напр.: спайка, спайність, ngo^ 
вал, вшрювання, вилуговування, gosg^B, розмив, роз];|д  то:цо. У 
переносному значенні в термінології вживаються лексеми на поз­
начення різних стадій розвитку живих організмів: зародковий -  
родкова структура, ембріон -  е_мбріон вулкана. щдазнсГію -  дити- 

> їЮЩЗїїЗ> молодість -  молода^формадія, молодість  
52E2SS* 5Й9525*®ЇЇ53 ~ омододження рельефу. зр іл ість  - з р іл ість  по­
роди тощо.

Спорадично репрезентовані в складі геологічної термінології 
й переносно вживані слова з деяких тематичних груп побутової лек­
сики, зокрема назви деяких предаютів  домашнього використання, 
одягу або їх  частин і т . ін .:  доже -  Доже^саЛше, постіль, мі­
шок -  водяний мішок, кишеня -  ішшеня^дозійна, кшеня^рудна, ду^
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дка, сідую, ст іл та ін.
У дисертаційному дослідженні детально розглядаються особли­

вості творення термінів на основі переносного вживання окремих 
хруп загальнонародної лексики, їх  термінологічні деф ін іц ії.

Спостереження над термінологією, що сформувалася на основі 
семантичної трансформації загальновживаних слів при їх  перенос­
ному вживанні, підтвердаує, що найширше використовуються в пере­
носному значенні як терміни лексеми, що належать до соматичної 
групи. Меншою мірою з цією метою використовуються назви продук­
т ів  харчування, робочих процесів ! дій та спорадично -  назви з 
інших тематичних груп лексики української мови.

У третьому розділі розглядаються основні етапи становлення 
української геологічної термінології, ї ї  відображення в лексико­
графічних працях різного періоду та деякі питання подальшого уно­
рмування.

Збирання української народної лексики, яка згодом стала ос­
новою геологічної термінології, розпочалося з середини XIX ст . -  
після сформування центрів геологічної науки при Київському і Хар­
ківському, а пізніше -  і Новоросійському університетах.

Від самого початку вироблення української наукової терміно­
логії- / в  тому числі й геологічної/ існувало два погляди на шляхи 
ї ї  творення: а /  терміни треба творити виключно на народній осно­
ві чи в дусі народного мовлення /М.Левченко, П.бфименко, в окре­
мі періоди своєї діяльності Ів.Верхратський та і н . / ; б / слід 
використовувати здобутки інших мов, беручи з них уже готові тер­
міни, що набули міжнародного поширення /Я.Головацький, С.Рудни- 
цький, М.Драгоманов та ін . / .

Незважаючи на значні досягнення уіфаїнського термінознавст- 
ва і термінологічної лексикографії, така різниця в поглядах на 
шляхи розвитку наукової термінології частково зберігається до на­
шого часу. У різний час, залежно в ід  загальних настроїв наукової 
ін тел іген ц ії, індивідуальних уподобань і політичної ситуаціі, від­
бувалося зміщення акцентів у способах вироблення наукової термі- 
нологі І .

У дисертації розглядаються деякі ранні геологічні українсь­
кі терміни, засвідчені в одному з перших російсько-українських 
словників -  "Опыт русскотукраинского словаря" М.Левченка /1 8 7 4 /,
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який, спираючись на зразки німецького, чеського, а почасти й по­
льського словникарства, передавав деякі терміни за  допомогою но­
вотворів у дусі "народно! мови": азот -  д а е у ь , амальгама -  зміш, 
анал ізувати -  |юзби£ати_, вентилятор -  ngo.дух -  вИ^отін  та і н . ; 
частина з них закріпилася в термінологічному вживанні як синоні­
ми / а н а л із у в а т и  _ розбирати, вентилятор -  в ітр о г ін та ін . / .

У роботі зроблено спробу дати оцінку діяльності Наукового 
товариства ім. Т.Шевченка у Львові в галузі термінотворення, осо­
бливо в часи, коли на Наддніпрянщині українське слово перебувало 
під забороною. Розглядаються деякі підручники, публікації в пері­
одичній пресі, словникові матеріали, у яких простежується процес 
формування української геологічної термінології. Зокрема, проа­
налізовано працю А.Вахнянина "Фізіологічний начерк поздовжньої 
долини горішнього Сяну" /Л ьвів , 1877/, у якій репрезентована як 
автохтонна за  походженням термінологія /ве££га  -  тепер верства -  
верста гумусу, головний гірський хребе_т, пасмо_ г ірське, пові_нь, 
щух>ги_» щюлом та і н . / ,  що має часом і місцевий, галицький хара­
ктер /кичеда, заді_яок, р_інь_та ін . / ,  так і термінологія ширшого 
міжнародного використання /каньйон , серпантин, система гірська, 
формація геологічна тощо/. І хоч у цій праці є терміни, 4цо пі з-  • 
ніше в геологічну термінологію нб ввійшли /обнога, скороеть_біг^ 
води, гоЕ9£ш™й§ та ін . / ,  вважаємо, що вона відображала значний 
крок у пошуках шляхів розвитку української геологічної терміно- 
логі ї .

Пізніше ця справу продовжував Ів.Верхратський, який, стоя­
чи в цілому на пуристичних позиціях у виробленні української на­
укової термінології, при необхідності не відкидав термінів, що 
закріпилися в ряді європейських мов. Для предмета нашого дослід­
ження становить інтерес його праця "Виразня /тобто термінологія/ 
мінералогічна” /Л ьвів , 1909/ та термінологічні пошуки в "Знадо­
бах до словаря южноруского" /Л ьвів , 1877/.

У складі мінералогічно! термінології, засвідченої в Ів.Вер- 
хратського, можна виділити: а /  народну з походження терміноло­
гію, що вживається і в сучасній геологічній науці /$ т с к  мпнуза- 
Mjij в ісь  кристала, жила, _с|ль_, т і до та і н . / ;  в /  напви загально­
го вживання, які у науковому обігу не закріпилися /к в асний -  кис­
лий, ju h  -  jg T , £інь -  галька, стіна -  грань та і н . / ; в /  створе­
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ні вченим терміни, які пізніше з незначними змінами увійшли до 
складу наукової термінології /в^язн ість  -  тепер іГ язк іоть , густо- 
та_- тепер і^ їк н а ,  прозорість, сполука і т . і н . / ;  г /  терміни, 
створені вченим, що не ввійшли в науковий об іг  /видівня -  геомор­
фологія, ви^азіїя -  термінологія, г^аняк -  призма, складня -  будо- 
jga, щестистіннйк -  ку_б тощ о/; ії/ терміни іномовного походження, 
що їх  Ів.Верхратський використовував, незважаючи на свої загалом 
пуристичні настанови; вони стали надбанням українсько! Геологіч­
ної термінології /антиколіт, апатит, асиметричний, бронзит, каль­
цит , корунд, тоїгаз тощо/.

Працюючи в галузі термінотворення, Ів.Верхратський першим 
заклав основи типологічного термінознавства, що, як нам видаєть­
ся, в майбутньому має стати одним із  перспективних напрямків в 
української^ їермінознавстві.

Подібну позицію у справі формування української наукової 
термінології наймав і Є.іЕелехівський. Певна частина термінів, за­
свідчених у його "Малоруско-ні мецькому словарі” , стала надбанням 
сучасної української літературної мови.

Однією з найважливіших праць, яка залишила помітний слід в 
істо р ії становлення української геологічної термінології, е мате­
ріали академіка П.А.Тутковського, підготовлені на основі числен­
них джерел ще на початку XX століття як зведений"Словник геоло­
гічних терм інів"- зібраних з уст народу і засвідчених у словни­
ках, спеціальних працях та літературних джерелах. Цей Словник в 
не лише важливим довідником з іс то р ії геологічної термінології, 
а може бути використаний і для подальшого упорядкування та внор-. 
цування українсько? геологічної термінології. У ньому, поряд з 
рекомендованими термінами, в значний резерв назв, які в терміно­
логічному обігу на закріпилися.

Обстоюючи думку, що не можна ігнорувати скарбів народної мо­
ви в процесі вироблення наукової термінології, П.А.іутковський не 
зачиняв дверей у літературну мову і перед іномовними за  походжен­
ням термінами, що загалом дістало підтримку в наступних лексико­
графічних працях 20-х -  початку 30-х років , у яких е певна кіль­
к ість  геологічних термінів /словники Х.Полонського, П.Василенка 
та І.Шелудька та ін . / .

у  дисертації докладно^аналізуються й пізніші праці українсь­
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ких лексикографів з термінології геологічних наук /Російсько-ук­
раїнський геологічний словник" -  укладачі ІЬловащук С .І . та Со- 
коловський І . Г . ,  "Мінералогічний словник" -  укладачі Лазаренко 
ЄіК. та Винар О.М. та ін . / .

Розглядаються також деякі питання подальшого вдосконалення і 
впорядкування української геологічної термінології: необхідність 
обмеження використання синонімів у термінологічному об ігу , розши­
рення джерельної бази в процесі термінотворення за  рахунок ширшого 
використання м атеріалів, зібраних у попередні десятиліття, вико­
ристання досвіду, набутого у справі термінотворення в мовах інших 
народів, узгодження української наукової термінології з терміноло­
гією інших високорозвинених мов, зокрема найбільш поширених у су­
часному с в іт і та ін.

У Висновках . які завершують дисертаційне дослідження, від­
значено, що аналіз генезису геологічної термінології підтверджує 
автохтонність ї ї  основного корпусу на сучасному етапі розвитку ук­
раїнської літературної мови.

Термінологізація загальнонародної лексики відбувалася в ос­
новному шляхом входження у геологічну термінологію загальновжива­
них назв об"єктіз геологічної науки, які відбивають розвиток на­
родних знсчь про неорганічну природу, та метафоричного вживання 
•деяких сл ів  загальнонародної мови. При входженні загальновживаних 
назв j  термінологію спостерігається поглиблення їх  семантичного 
обсягу, чіткіше окреслення змісту позначуваних ним понять. Термі­
нологічна спеціалізація загальнонародних слів досягається також 
супровідними прикметниками-означеннями, тому терміни, що ввійшли 
в науковий об іг і з  загальнонародної мови, частіше мають дво~, рід­
ше три- чи багатокомпонентну структуру. А широка можливість р із ­
ної комбГнації двох і більше відомих сл ів  полешує пошуки нових 
термінів Дія формування і закріплення нових наукових понять.

Спостереження над геологічною термінологією автохтонного по­
ходження свідчить, що входження загальновживаних сл ів  у наукову 
термінологію відбувається за  загальними семантичними закономірно­
стям !, що в спільними для багатьох мов /принаймні, для мов євро­
пейського ареалу/. Ці закономірності можна кваліфікувати як се­
мантичні універсалі І .

Разом в тим, розвиток і поширення знань про Землю у всій  їх
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сукупності, загальнолюдський, інтернаціональний характер цих знань 
зумовлює входження в національні термінологічні підсистеми, в тому 
числі і в українську, різноджерельної термінолексики іномовного 
походження і міжнародного поширення.

Дослідження геологічної термінології дає підстави вважати, до 
основний ї ї  корпус уже сформувався. Проте вона, лк і кожна термі­
нологічна підсистема,-потребуе подальшого вдосконалення і внорму­
в а т и  . Однією з важливих проблем, яка потребує уваги термінознав- 
ц ів , є необхідність обмежити використання в термінологічному вжи­
ванні паралельних утворень, синонімів, що сформувалися в геологіч­
ній термінології в різний час і на різн ій  основі /айсберг -  льолдг- 
на-гора -  крижана гора, вар ієтет -  p j з.новидкість -  різновид, г іа -  
лі новий -  склуватий -  склистий, дефляція -  видування та  і н ./ .  При­
наймні, варто було б у лексикографічних працях ширше застосувати 
обмежувальні ремарки, які свідчили б про використання того чи ін­
шого терміна-синоніма в окремі періоди розвитку геологічної науки. 
Варіантності особливо варто уникати при паралельному вживанні в 
термінології сл ів , що є в загальнонародній мові абсолютними сино­
німами / л і £  -  крига, го£б -  6^£og, бурштин -  м т а £  та  ін .Д

Дня подальшого внормування геологічної термінології, очевид­
но, варто було б більше зважати на відповідність окремих термінів 
специфіці української мови, ширше використовувати досвід, набутий 
у галузі термінотворення 20-х -  початку 30-х років , певною мірою, 
звертатися й до сучасних народних говорів, ув"язуючи процес пода­
льшого термінотворення з рівнем розвитку геологічної науки і до­
сягненням у термінотворенні найбільш уживаних у сучасному св іт і 
літературних мов.
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